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De. Junkers-Uhren begeistern durch den historischen Bezug zu den 

legendären Wellblech-Fliegern. Sie lassen eine spannende Epoche der 

Flugzeuggeschichte wieder lebendig werden und stehen wie ihr berühm-

tes Vorbild für Robustheit, Langlebigkeit und markantes Design. Jeder 

BliĐk auf eiŶe JUNKERS-Uhr ǀerŵit elt erŶeut die FasziŶai oŶ des FliegeŶs.

uHren koLLekTIonen 
JUNKERS



en. Since Junkers watches refer to the legendary corrugated sheet air-

Đrafs, they also i ll ǁith eŶthusiasŵ. They ďriŶg a thrilliŶg era of airĐrat  
history alive and like their role model they represent robustness, persis-

teŶĐe aŶd sigŶii ĐaŶt desigŶ. Eǀery glaŶĐe at a JuŶkers ǁatĐh shoǁs the 
fasĐiŶai oŶ of fl yiŶg agaiŶ.



AUTOMATIC  cal. 9015

Time adjustment: 

Pull out the ĐrowŶ at posiioŶ Ϯ aŶd 
adjust the iŵe ďy turŶiŶg it counter-

clockwise, then push the crown back 

iŶto its Ŷeutral posiioŶ [ N ].
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Date adjustment: 

Pull out the ĐrowŶ ill posiioŶ ϭ aŶd 
adjust the date by turning it clock-

wise, then push the crown back into 

its Ŷeutral posiioŶ [ N ].
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AUTOMATIC  Cal. 821A , Cal. 82S5
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Date adjustment: 

;ǀersioŶ ǁith dateͿ Pull out the ĐroǁŶ ill 
posiioŶ ϭ aŶd adjust the date ďy turŶiŶg 
it counter-clockwise, then push the 

ĐroǁŶ ďaĐk iŶto its Ŷeutral posiioŶ [ N ].

Time adjustment: 

Pull out the ĐroǁŶ at posiioŶ Ϯ aŶd 
adjust the iŵe ďy turŶiŶg it ĐouŶter-
clockwise, then push the crown back 

iŶto its Ŷeutral posiioŶ [ N ].



AUTOMATIC Cal. 8205, Cal. 8217
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Time adjustment: Pull out the crown at 

posii oŶ Ϯ aŶd adjust the i ŵe ďy turŶiŶg 
it counter-clockwise, then push the crown 

ďaĐk iŶto its Ŷeutral posii oŶ [ N ].
Date adjustment: Pull out the ĐrowŶ i ll 
posii oŶ ϭ aŶd adjust the date ďy turŶiŶg 
it counter-clockwise, then push the crown 

ďaĐk iŶto its Ŷeutral posii oŶ [ N ].
Weekday adjustment: Adjust the day by 

rotai Ŷg the ĐrowŶ ĐloĐkwise iŶ ϭ posii oŶ.

24- Hour display: shows i ŵe iŶ Ϯ4 hour 
steps. 



CARE INSTRUCTIONSEN

noTe: WheŶ the ǁatĐh is stopped - i.e. Ŷo loŶger iĐkiŶg 
(hand for power reserve points to MIN) - it must be wound before 

ǁeariŶg ;approǆiŵatelǇ ϭϱ turŶs ĐloĐkǁise iŶ Ŷeutral posiioŶ [ N 
]Ϳ. The reŵaiŶiŶg ǁiŶdiŶg proĐess of the autoŵaiĐ ǁatĐh results 
from normal arm movement during wearing.

Please do Ŷot wear your watch while swiŵŵiŶg iŶ seawater.
Saltwater destroys gaskets aŶd iŶsulatioŶ of glass, eŶcase-

ŵeŶt aŶd crowŶ. If your watch should coŵe iŶto coŶtact with 
seawater, please riŶse it iŵŵediately with clear fresh water.
You should check the fuŶctioŶality of the gasket twice a year 
regularly.

For addiioŶal useful iŶforŵaioŶ, ǀisit ǁǁǁ.poiŶteĐ.de



Herstellung:

POINT teĐ EleĐtroŶiĐ GŵďH
Steinheilstraße 6 

ϴϱϳϯϳ IsŵaŶiŶg/MüŶĐheŶ
Faǆ +ϰϵ ;ϬͿϴϵ ϵϲ ϯϮ ϭϳ
www.poiŶtec.de

In case your watch needs to be repaired or 

to raise claims under a guarantee, please 

contact the point of sales.

Bite ǁeŶdeŶ Sie siĐh für ReparatureŶ 
uŶd ďei GaraŶieaŶsprüĐheŶ aŶ die 
Verkaufsstelle.

JCMA.V1


